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RS Tera ja RS Aero Sisemaa Meistrivoistlused 2024
RS Tera and RS Aero Inland Championships 2024

25.-26.mai 2024, Vortsjarv, Veldemani puhkemaja, Eesti
25th to 26th May 2024, Lake Vartsjarv, Veldeman guesthouse, Estonia

Korraldav kogu: Jahtklubi Meltemi
Organizing Authority: Yacht club Meltemi

VOISTLUSTEADE
NOTICE OF RACE (NoR)

[NP] téhistab, et selle reegli rikkumise Korral ei
saa teised paadid protestida. See muudab RRS
60.1(a).

1. REEGLID
1.1. Vdistlused viiakse 1abi Purjetamise

Voistlusreeglite 2021-2024 (RRS), voistlusteate ja

purjetamisjuhiste alusel.

1.2. Purjetamisvarustuse reeglid ja klassireeglid
kehtivad.

1.3. Kui keelte vahel on konflikt, on inglise keel
dlimuslik.

2. [DP] [NP] KOMMUNIKATSIOON
2.1. Ametlik teadetetahvel asub regatihalduse

keskonnas https://www.manage2sail.com vastava

regati all.
2.2. Regatiburoo asub Veldmani kulalistemajas.

3. [DP] [NP] VOISTLUSKOLBLIKKUS JA
OSALEJAD
3.1. Vaistlus on avatud koigile RS Tera ja
RS Aero klasside paatidele.
3.2. Koigis paadiklassides peetakse uldarvestust.
3.3. Lisa arvestusgrupid:

RS Aero Noored U22

RS Tera Tldrukud

[NP] denotes that breach of this rule will not be
grounds for a protest by a boat. This changes
RRS 60.1(a).

1. RULES
1.1. The regatta is governed by the rules as
defined in the Racing Rules of Sailing (RRS).

1.2. The Equipment Rules of Sailing and Class
Rules will apply.

1.3. If there is a conflict between languages, the
English text takes precedence.

2. [DP] [NP] COMMUNICATION

2.1. The online official notice board is located at
https://www.manage2sail.com on the specific
regatta event.

2.2. The race office is located in the Veldeman
guesthouse.

3. [DP] [NP] ELIGIBILITY AND ENTRY

3.1. The event is open to all boats of the RS Tera
and RS Aero classes.
3.2. In all classes there is an overall ranking.
3.3. Subdivisions:
RS Aero Youth U22
RS Tera Tudrukud


https://www.manage2sail.com
https://www.manage2sail.com

3.4. Lisa arvestusgruppide tulemused
arvestatakse Uldarvestuse [6pptulemusest
valjavottena sealjuures soidutulemusi ja
punktisummat muutmata.

3.5. Osavétuavaldus tuleb taita Manage2Sail
keskkonnas koos osavotutasu maksmisega
hiljemalt 23.maiks.

3.6. Hilinenud osavétuavaldused aktsepteeritakse
tingimusel, et makstakse hilinenud osavétutasu.
3.7. Kui registreerumise tahtajaks on klassi
registreerunud vahem kui 2 paati, on korraldajal
digus voistlus tuhistada.

4. [NP] OSAVOTUTASU

3.4. Sub division results in a class will be an
extract from overall results without changing any
race results or points.

3.5. The entry shall be made online in

Manage2Sail with entry fee payment on latest by

May 23rd.
3.6. Late entries will be accepted under payment

of a late entry fee.

3.7. The organizer has the right to cancel the
competition if less than 2 boats have registered in
the class by the registration deadline.

4. [NP] ENTRY FEES

4.1. 4.1.
Osavoétutasu Hilinenud reg. osavétutasu Entry fee Late Entry fee
RS Tera 30€ RS Tera 40€ RS Tera 30€ RS Tera 40€
RS Aero 50€ RS Aero 60€ RS Aero 50€ RS Aero 60€

4.2. Osavotutasu saab lle kanda Vortsjarve
Jahtklubi MTU arveldusarvele
EE852200221060577640 (selgitusse markida
“sisemaa meistrivdistlused, stardimaks”, vdistleja
nimi ja voistlusklass), voi tasuda hilinenud
osavétutasu 25. mail registreerimisel sularahas.

5. [DP] [NP] REKLAAM

Paatidelt vdib nduda korraldava kogu poolt valitud
ja antud reklaami kandmist vastavalt World
Sailing maarusele 20, Reklaamikoodeks.

6. VOISTLUSFORMAAT JA PUNKTIARVESTUS
6.1. Paeva voistlussdidud sodidetakse Uksteise
jargi niipea kui véimalik, peale eelmise sdidu
I6petamist.

6.2. Soitude arv:

4.2. Entry fee shall be paid by bank transfer to
Vértsjarve Yacht Club account IBAN
EE852200221060577640 stating “sisemaa
meistrivoistlused, entry fee”, sailor's name and
class in payment details, or a late entry fee in
cash at registration on May 25.

5. [DP] [NP] ADVERTISING

In accordance with World Sailing Regulation 20,
Advertising Code, boats may be required to
display advertising chosen and supplied by the
Organising Authority.

6. RACE FORMAT & SCORING
6.1. Subsequent races will be held as soon as

practicable after the end of the previous race.

6.2. Number of races:

Klass Paevas Max Vaistlusel Class per Day Max per per Event
paevas | kokku max Day max

RS Tera 5 6 10 RS Tera 5 6 10

RS Aero |5 6 10 RS Aero |5 6 10



https://www.manage2sail.com/et-EE/event?page=2
https://www.manage2sail.com/et-EE/event?page=2

6.3. Voistlused on ametlikult toimunud, kui antud
klassis on toimunud 3 voistlussaditu.

6.4. Kehtib vahempunktisisteem vastavalt RRS
Lisale A, mis on muudetud jargmiselt:

1-2 sbitu 0 mahaviset

3-6 sbitu 1 mahaviset

7-10 sbitu 2 mahaviset

6.3. Three races are required to be completed to
constitute a series in all classes.

6.4. The low point scoring system of RRS
Appendix A will apply as amended below:

1-2 races 0 discards

3-6 races 1 discards

7-10 races 2 discards

7. AJAKAVA 7. SCHEDULE
Reede, Treeningpaev Friday Training day
24 mai May 24
Laupaev, | 9:00-9:55 Registreerimine Saturday | 9:00 - 9:55 | Registration
25.mai 10:00 Kiprite koosolek May 25 10:00 Skippers meeting
11:00 1. sbidu 11:00 Warning signal for
hoiatussignaal 1st race
13:00-14:00 | Lounas6ok 13:00-14:00 | Lunch
17:30 Paeva viimane 17:30 Last possible
vBimalik warning signal of the
hoiatussignaal day
Plihapaey, | 9:00 Kiprite koosolek Sunday 9:00 Skippers meeting
26.mai 10:00 1. sbidu May 26 10:00 Warning signal for
hoiatussignaal 1st race
13:00-14:00 | Léunas6ok 13:00-14:00 | Lunch
16:00 Viimane véimalik 16:00 Last possible
hoiatussignaal warning signal
ASAP Ldputseremoonia ASAP Closing ceremony

8. PURJETAMISJUHISED
Purjetamisjuhised on saadaval regatibiroos
alates 24.maist.

9. [DP] [NP] RAJAD JA VOISTLUSALAD
9.1. Purjetatakse vastutuule-allatuule rajal.

9.2. Iga voistlussdidu kestvuse sihtaeg 25 minutit.

9.3. Vdistlusala on Vortsjarvel.

10. MEEDIA

Vdistlustele registreerimisel annab iga voistleja
korraldavale kogule loa toota, kasutada ja
naidata, ilma igasuguse kompensatsioonita,
korraldava kogu omal aranagemisel igat sorti
fotosid, filme, otsellekandeid ja muid Ulesvétteid,
kus vdistleja osaleb ning mis on vdetud voistluste
ajal vastavalt vdistlusteates toodud
ajavahemikule.

8. SAILING INSTRUCTIONS
The Sailing Instructions will be available at the
race office on May 24.

9. [DP] [NP] COURSES & RACE AREAS

9.1. Windward-leeward courses will be sailed.
9.2. Target time limit for each race is 25 minutes.
9.3. Race area is located on Lake Vortsjarv.

10. MEDIA

In registering for the event, competitors
automatically grant to the Organising Authority
the right in perpetuity to make, use and show
from time to time at their discretion, any motion
pictures, still pictures and live, taped or filmed
television and other reproduction of them, taken
during the period of the event as defined in
NoR/SI, in which he/she participates, without
compensation.



11. AUHINNAD
Parimaid autasustatakse.

12. RENDIPAADID

Korraldaval kogul on pakkuda rendiks 4 RS Tera
klassi paati. Kahe vdistluspdeva kasutuse
maksumus 50€.

13. VASTUTUS

Vaistlejad osalevad regatil taielikult oma
vastutusel. Vaata RRS reeglit 3, otsus voistelda.
Korraldav kogu ei vota endale mingit vastutust
voistluste eel, voistluste ajal ega parast voistlust
tekkinud materiaalse kahju, vigastuse vdi surma
eest. Soovitatav on kolmanda osapoole
kindlustus.

TAIENDAV INFORMATSIOON
Johan Rannast (Jahtklubi Meltemi)
e-post: johan.rannast@meltemi.ee
telefon: +372 5586271

Majutus ja toitlustus Veldemani Puhkemajas:
Evelin Rannast

e-post: evelin.rannast@meltemi.ee

telefon: +372 53492707

Broneerimine

11. PRIZES
The best will receive prizes.

12. CHARTER BOATS

The Organizing Authority can provide 4 charter
boats in class RS Tera. Cost for two regatta days
will be 50€.

13. DISCLAIMER OF LIABILITY

Competitors participate in the regatta entirely at
their own risk. See RRS Rule 3, Decision to
Race. The Organizing Authority will not accept
any liability for material damage or personal injury
or death sustained in conjunction with or prior to,
during, or after the regatta. Third party insurance
is advisable.

FURTHER INFORMATION

Johan Rannast (Jahtklubi Meltemi)
e-mail: johan.rannast@meltemi.ee
mobile: +372 5586271

Accommodation and catering at Veldeman
guesthouse:

Evelin Rannast

e-mail: evelin.rannast@meltemi.ee
mobile: +372 53492707

Booking


https://docs.google.com/forms/d/1Gy3ZgyKQOfg2P4tBFWwB7FVeeVm99w3xn3xZFOMyEwA/viewform?edit_requested=true
https://docs.google.com/forms/d/1Gy3ZgyKQOfg2P4tBFWwB7FVeeVm99w3xn3xZFOMyEwA/viewform?edit_requested=true

